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I just think it would be extremely, extremely helpful and a 
very good starting point to make sure that Parliament Hill is 
one of the best places to work in terms of labour conditions 
and employment conditions.

Mr. Turner (Ottawa—Carleton): Thank you very much.

The Chairman: Thank you very much, Mr. Turner. Mr. 
Tupper.

Mr. Tupper: Mr. Chairman, 1 know you are anxious to be 
moving on, but I would like to share a few moments through 
you to the Minister, if I could.

Mr. Minister, one of the things which has impressed me as a 
person who has had the privilege of working in a number of 
different work environments is, upon arriving here, noting the 
competence of the people who work on the Hill, the skills they 
bring to their workplace, their ability to adjust and to accom
modate to a variety of situations, and I think, also, Mr. 
Minister, a positive attitude—so much so that I enjoy being 
with them.

I am impressed by this sort of work ethic, if I can call it 
that, and I sense that a great deal of pride exists among the 
people who work on the Hill, and a great deal of satisfaction 
that they are part of a team which helps develop Canada.

At the same time, Mr. Minister, I sense there is some 
nepotism in the system, which I regret. I hoped we could build 
things into this legislation which would overcome it, and I hope 
it would be your will that you would want to do this, also.

1 think we also must build features into the bill to ensure 
that there is absolutely no means for any political patronage in 
the system, and 1 hope you could endorse that, as well as the 
technical aspects of the bill as it moves forward.

But, Mr. Minister, do you see any difficulties in building the 
merit principle into the bill? Because it is so foremost in all of 
the work related to the Public Service, and we had an interest
ing debate this morning on seniority versus merit in the union 
system.

Mr. Hnatyshyn: Well, Mr. Chairman, 1 understand the 
sentiments expressed. I naturally share—as 1 know all 
members share—a sense of appreciation, and we forget to say 
this enough times about employees on the Hill who in every 
facet of our daily lives now help us so much.

1 simply know that all members would subscribe to the 
position put forward by Mr. Tupper and are very appreciative, 
whether it be an employee in any part of the House of 
Commons or on our political staff and so on. There are a lot of 
accommodations which they make and they are, without 
question, a very dedicated crew serving the national interest.

1 am looking at what is do-able, as 1 say, with respect to this 
legislation and trying to bring the legislation as close as I can 
to the equivalent of what rights there are in the Public Service. 
In some cases, there are some obstacles to having complete 
comparability, because we have requirements.

[Translation]

Il serait extrêmement positif que la Colline parlementaire 
devienne un lieu de travail exemplaire pour ce qui est des 
conditions de travail.

M. Turner (Ottawa—Carleton): Merci beaucoup.

Le président: Merci beaucoup, monsieur Turner. Monsieur 
Tupper.

M. Tupper: Monsieur le président, je sais que vous êtes 
pressé, mais je voudrais quand même poser quelques questions 
au ministre.

Monsieur le ministre, j’ai eu l’avantage d’occuper plusieurs 
postes avant de devenir député, et je dois vous dire que lorsque 
je suis arrivé sur la Colline, j’ai été surpris par la compétence 
de ceux qui y travaillent, par leur capacité de s’adapter à 
toutes sortes de situations et par leur attitude positive, je dois 
le dire, monsieur le ministre. En d'autres termes, j’ai beaucoup 
de plaisir à travailler avec eux.

J’ai donc été très impressionné par la conscience profession
nelle de ces gens-là, si c’est le terme adéquat, et j’ai l’impres
sion qu’ils sont tous extrêmement fiers de travailler sur la 
Colline parlementaire et de faire partie de l’équipe qui dirige le 
Canada.

Par ailleurs, monsieur le ministre, j’ai constaté aussi un 
certain népotisme dans le système, ce que je déplore beaucoup. 
J’espère donc que ce projet de loi nous permettra d’y remédier, 
et que c’est bien là votre intention.

Nous devons également nous assurer que le projet de loi 
interdira strictement tout patronage politique, et j’espère que 
vous êtes d’accord avec moi.

Pensez-vous, monsieur le ministre, qu’il sera difficile de 
consacrer le principe du mérite dans le projet de loi? C’est un 
principe primordial dans toute la Fonction publique, et nous 
avons eu ce matin une discussion intéressante sur l’ancienneté 
par opposition au mérite dans le système syndical.

M. Hnatyshyn: Monsieur le président, je comprends les 
sentiments exprimés par le député, sentiments que, bien sûr, je 
partage. Nous apprécions tous, je l’espère, les services des 
employés de la Chambre des communes, et nous ne leur disons 
sans doute jamais assez.

Je suis donc convaincu que tous les députés partagent 
l’opinion de M. Tupper vis-à-vis de tous ceux qui travaillent 
sur la Colline, y compris les employés de la Chambre des 
communes, notre personnel politique, etc. Ils savent s’adapter à 
toutes sortes de situations et sont extrêmement dévoués à la 
cause canadienne.

J’essaie de voir ce qui est «faisable» dans le cadre de ce 
projet de loi, mon objectif étant de donner aux employés de la 
Colline le maximum des droits dont jouissent les fonctionnai
res. Dans certains cas, il est difficile d’avoir une équivalence 
parfaite car nous avons certaines exigences.


